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Absence de 
suspension(2) Les opérations sur le compte à la banque 

d’un établissement participant, d’une cham- des 
bre de compensation ou d’un intermédiaire

(2) An entry to or a payment out of the 
account of a participant, a clearing house or a
central counter-party at the Bank to settle a _ » ,
payment obligation in a designated clearing tenu à la banque en vue du reglement d une 
and settlement system shall not be the subject 5 obligation de paiement dans le cadre d un 
of any provision or order that operates as a stay système de compensation et de règlement ne 
ft. , Lrivitv peuvent être subordonnées a une disposition

of that activity. ordonnance ayant pour effet de les

Payments not 
subject to set 
aside
provisions

opérations

ou une 
suspendre.

Absence de 
suspension de 
l’exercice des 
droits de 
recoursÉH=splSpr

and settlement system shall not be the subject cadre du système de compensation et de 15 
of any stay provision or order affecting the règlement ne peuvent etre subordonnes a 
ability of creditors to exercise rights and 15 disposition ou ordonnance ayant pour effet de 
remedies with respect to the collateral. | suspendre leur exercice.

Rights, etc., 
not subject to
stay

une

Application 
du droit 
canadien

(4) Notwithstanding that all or part of the I (4) Saisi au Canada d une affaire concer- 
administration or operation of a designated nant un sytème de compensation et de regie-20
clearing and seulement system is conducted ment dont la gestion ou le fonctionnement se
outside Canada or that its seulement rules are 20 font, du moins en partie, a etranger ou on 
governed by the laws of a foreign jurisdiction, les règles applicables au reglement relevent
where in any judicial proceedings in Canada d’un pays étranger, le tribunal applique le
a court determines that the rights and obliga- présent article pour déterminer les droits et25
tiens of any person arising out of or in obligations découlant de la gestion ou du
connection with the operation of the desig-25 fonctionnement du système dans la mesure

où, selon ses conclusions, le droit canadien 
s’applique en l’occurrence.

Application of 
Canadian law

I
nated clearing and settlement system are 
governed in whole or in part by Canadian law, 
the provisions of this section shall be applied 
to the extent that the Canadian law applies in 
determining those rights and obligations. 30

Definition(5) in this section, “settlement rules” 1 (5) Au présent article, « règles applicables30
means the rules, however established, that au règlement » s’entend des règles, quel que
provide the basis on which payment obliga- soit le texte qui les établit, qui servent
lions are calculated, netted or settled and calcul du règlement ou de la compensation des 

for the taking of action in the 351 obligations de paiement, y compris celles qui
prévoient les mesures à prendre dans les cas où35 
un établissement participant ne peut 
pourra vraisemblablement pas satisfaire à 
obligations envers la chambre de compensa­
tion, l’intermédiaire ou les autres établisse­
ments participants.

Interpretation

au

includes rules 
event that a participant is unable or likely to 
become unable to meet its obligations to the 
clearing house, a central counter-party or the 
other participants.

ou ne
ses

40


